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ТРАДИЦИИ СВАДЕБНОЙ ОБРЯДНОСТИ  

У БЕЛОРУСОВ И НЕМЦЕВ 
 

В статье рассмотрены традиции свадебной обрядности у 

белорусов и немцев. Осмысливая семантику отдельных обрядовых 

моментов свадебной обрядности белорусов (автор опирается на 

фактический материал книги «Вяселле на Гомельшчыне» [1]), а также 

немцев, автор выявляет схожие и специфически отличительные черты 

отдельных этапов свадебных обрядовых комплексов обоих народов. 
 

С самых давних времен заключение брака сопровождалось 

различными традиционными обрядами, которые передавались из 

поколения в поколение, порой забывались какие-то отдельные моменты 

свадебной обрядности и устойчиво сохранялись другие. Следует 

отметить, что каждый народ славится своими собственными 

уникальными, неповторимыми свадебными традициями и 

характерными для них приметами и поверьями. Одни из них вызывают 

у современного человека недоумение и неприятие, а другие, напротив, 

очень ценятся и используются по сей день. 

Проведение свадебных обрядов у белорусов играло очень важную 

роль в жизни будущих молодожен. Они призваны были наполнить 

грядущую семейную жизнь счастьем, достатком, здоровым потомством 

и миром в доме. Свадьба представляла собой не только комплекс 

магических обрядовых действий, характерных для каждого из 

обрядовых этапов, но и являлась веселым времяпровождением, которое 

сопровождалось песнями, музыкой, танцами и играми. 

Поскольку белорусы очень верили в различные приметы и 

суеверия, свадьба могла состояться только в условных временных 

рамках. Например, во время постов жениться было категорически 

нельзя. Самым оптимальным временем для торжества был период 

зимнего мясоеда, длившегося, начиная с Крещения и заканчивая 

Масленичной неделей, а также конец лета и начало осени.  

Общеизвестно, что традиционную белорусскую свадьбу можно 

разделить на 3 этапа: досвадебный или подготовительный, собственно 

свадебный, послесвадебный. На подготовительном этапе 

осуществлялись сватовство, запоины, смотрины, помолвка. 



Жених, его родители и сват шли поздно вечером с хлебом, солью и 

водкой сватать невесту, под видом купцов просились в дом невесты. 

Обычно сватовство сопровождалось ритуальным диалогом: “Заходзяць 

у хату і гавораць: «Так, мы ж шлі па вашай дзярэўне, цѐлку купіць 

хочам». –  «У нас цѐлкі няма», – адказваюць.  «А што ў вас ѐ?» –  «Да 

адны дзеўкі». – «А у нас жаніх ѐ». – «Дык давайце сватацца»” [1, с. 68]. 

Через определѐнное время после успешного сватовства проводятся 

запоины. Мать жениха приносит хлеб, сам жених – водку,  

а невеста дарит подарки свекру и свекрови. Во время совместного 

застолья назначался день, когда должна состояться помолвка. Однако 

даже после запоин свадьба могла не состояться, если вдруг молодые 

передумали вступать в брак, например, становилось известным что-то 

плохое либо о женихе, либо о невесте, иногда причиной разлада был 

вопрос о приданом. 

После запоин осуществлялись смотрины: “На другой нядзелі 

маладая з бацькам і маці ідуць да маладога. Там яшчэ раз гавораць пра 

дзень вяселля. Заадно глядзяць, як жыве малады, што ў яго ѐсць” [1, с. 

263]. 

Нередко накануне свадьбы проводилась помолвка: “Заручыны 

адбываліся пры вялікай прысутнасці гасцей. Гуляюць заручыны 

паасобку – нявеста сабе, жаніх сабе. Гуляюць ноч. На заручынах 

дамаўляліся аб дні правядзення вясельнага застолля” [1, с. 161]. 

Собственно свадебный этап является самым важным, 

включающим в себя другие обрядовые этапы: девичник, каравай, посад, 

свадебное застолье в доме невесты, раздел каравая, отъезд в дом 

молодого, свадьба в доме молодого. Обратим внимание, как проходил 

обрядовый этап под названием «девичник», когда в доме у невесты 

собирались еѐ подруги, имели место ритуалы прощания с ними. Обычно 

эта традиция проводилась в субботу прямо перед свадьбой. Отсюда и 

название «Суборная суббота»: “Перад самым вяселлем, у суботу вечарам, 

у хаце маладой збіраліся яе сяброўкі. Збіраліся, каб развітацца, бо пасля 

замужжа маладая не мела права хадзіць гуляць з імі” [1, с. 174–175]. В 

этот день подругам невесты было принято плести венок для молодой, 

который служил свадебным головным убором. 

Очень большое значение белорусы придавали выпечке каравая. Для 

его приготовления обычно приглашали замужних женщин, которые во 

время выпекания обрядового хлеба пели песни или повторяли словесные 

заклинания: “Вырастай высокі-высокі, каб жаніх харошы-харошы” [1, с. 

270]. Считалось, что если каравай удался, брак обещал быть счастливым. 

Когда тесто поднималось настолько высоко, что извлечение каравая из 

печи становилось затруднительным, это в отдельных случаях также 

интерпретировалось как очень хороший знак. 



Собственно свадебный процесс длился несколько дней. 

Начиналось все с того, что пока жениха благословляли родители, 

невесту в это время наряжали ее подруги, а старшие женщины готовили 

праздничный стол. «Молодую наряжали со всей тщательностью: 

заплетали косу, окончательно подгоняли платье, перевязывали невесту 

домотканым красным поясом. Фату (вэлюм) одевали в самый последний 

момент» [2]. 

Примерно к обеду к дому невесты приезжал жених вместе со 

своими друзьями, чтобы выкупить ее у подружек и родителей. 

“Сяброўкі з боку маладой прыдумвалі розныя перашкоды для дружыны 

маладога, які павінен быў плаціць грошы за тое, што не змог 

пераадоліць тую ці іншую перашкоду” [1, с. 175]. После успешного 

выкупа молодые отправлялись в церковь для совершения венчального 

обряда. Вечером того же дня проводилось деление каравая, во время 

которого гости дарили молодым различные подарки, сопровождаемые 

словами-пожеланиями. 

В ночь проводился обряд снятия фаты. Невесте снимали фату, 

распускали косу и завивали волосы. Это обозначало, что девушка 

теперь стала замужней женщиной. После этого молодую забирал жених 

со своей дружиной и они вместе ехали в его дом. По традиции 

родственники со стороны жениха готовили постель в чулане, в котором 

должны были запереть молодых для осуществления обряда первой 

брачной ночи. 

Свадебные гуляния проводились на протяжении 3–5 дней, в 

зависимости от области. Они сопровождались богатыми застольями  

и различными обычаями, например, такими, как послесвадебные 

«перезвы» и «разгребины». С девятого по сороковой день со дня 

свадьбы у молодожен проводился «медовый месяц». 

Как и белорусы, немцы издавна очень ценят свои свадебные 

традиции, также верят в различные приметы и суеверия. Считалось, что 

если в день торжества идет дождь, то это к несчастью, а ураган или буря 

предзнаменовали бурную семейную жизнь. В некоторых регионах немцы 

верили в то, что жениться нужно в дни нарастающей луны: чем она 

больше, тем счастливее будет брак. Следует отметить, что современные 

немецкие свадьбы включают в себя достаточно много древнейших 

ритуалов, передающихся из поколения в поколение. 

Традиционно немецкая свадьба подразделяется на три этапа. Ни 

одна свадьба не обходится без помолвки. До недавнего времени 

помолвка играла у немцев куда большую роль, чем само свадебное 

торжество. Немцы понимали ее как заключение публичного договора 

при наличии судей. В нѐм говорилось, где и как будет проводиться 

свадьба, размер приданого и тому подобное. Более того до помолвки 



молодым не разрешалось проявлять свои чувства и появляться вместе 

на публике. 

За один или несколько дней до свадьбы гости собирались в доме 

жениха и невесты и приносили старую фарфоровую посуду.  

Они разбивали ее на мелкие кусочки, таким образом прогоняя злых 

духов от молодой семьи. Этот необычный обряд имеет название 

“Polterabend”, что с немецкого означает «вечеринка накануне свадьбы». 

После молодые должны были собрать и выбросить всѐ до последнего 

осколка. “Übrigens darf an diesem festlichen Abend nicht nur  

Porzellangeschirr, sondern auch Müll aus anderen zerbrechlichen  

Materialien zerbrochen werden: Ton, Keramik, Glas”. («В этот праздничный 

вечер можно разбивать посуду не только из фарфора, но и из других 

хрупких материалов: глины, керамики, стекла») [4]. В это же время гости 

посыпали их горохом или чечевицей, желая молодым счастья и здорового 

потомства. Обряд всегда сопровождался богатым застольем, 

наполненным различными национальными блюдами и напитками.  

Как и у белорусов, у немцев также проводились такие обрядовые 

моменты, как «девичник» и «мальчишник», символизирующие 

прощание с холостяцкой жизнью. 
Утро начиналось с приготовлений к свадьбе. Исходя из народных 

поверий, свадебное белое платье, которое должна была надеть невеста, 
передавалось из поколения в поколение. Каждая немецкая девушка с 
самого детства собирала монеты, чтобы купить именно за них новую 
свадебную обувь. Этот обычай называется “Hochzeitsschuhe” (свадебные 
туфли), который символизирует бережливость будущей невесты и умение 
распоряжаться семейным бюджетом. Важным атрибутом был свадебный 
венок, украшенный драгоценностями и бусинами. Его невеста не должна 
была его снимать до первой брачной ночи: “Der Hochzeitsstrauß der 
deutschen Braut, die zum ersten Mal heiratet, sollte aus Myrtenbaum bestehen”. 
(«Если девушка выходила замуж в первый раз, ее свадебный букет должен 
быть составлен из цветов дерева мирт») [4]. 

Свадебную церемонию немцы старались успеть провести утром до 
12 часов. Это время считалось самым благоприятным для заключения 
брака. Если же они не успевали, то даже переводили стрелки церковных 
часов вспять. 

Начиналось все с того, что жених приезжал на карете с лошадьми, 
чтобы забрать невесту и поехать в церковь для совершения венчального 
обряда. Невесте было запрещено оглядываться назад, иначе брак мог не 
состояться. На подходе к алтарю молодых сопровождали гости, которые 
посыпали дорожку лепестками роз, чтобы, по поверьям, привлечь 
богиню плодородия, способствующую здоровому потомству. Во время 
церемонии жених и невеста держат в руках свечи, обвязанные атласной 



лентой, которые символизируют единство и невозможность обойтись 
друг без друга. 

У немцев есть много интересных старых традиций, имеющих место 
после проведения свадебной церемонии, которые совершаются и по сей 
день. Одной из таких свадебных традиций является “Baumstamm zersägen” 
(«распиливание бревна»): «Сразу же после церемонии, как только 
молодожены вышли из церкви, перед ними предстает тяжелое бревно на 
двух пильных козлах. Молодоженам дается старая ржавая пила, они 
становятся друг напротив друга и начинают пилить, это означает, что 
новоиспеченные муж и жена будут работать вместе. Эта традиция также 
символизирует то, что все проблемы, которые встанут на их пути, 
необходимо решать сообща» [6]. 

“Einen Rosenstrauch pflanzen” («посадка розового куста») – ещѐ 
одна необычная традиция в Германии: “Ein deutsches Ehepaar muss an 
seinem Hochzeitstag einen Rosenstrauch pflanzen – diese alte Tradition ist 
im ganzen Bundesland noch weit verbreitet. Im Allgemeinen ist das Pflanzen 
von Bäumen die heilige Pflicht einer angesehenen deutschen Jugend”. 
(«Немецкая супружеская пара должна посадить розовый куст в день 
свадьбы – эта старая традиция до сих пор широко распространена по 
всей Германии. Сажать деревья – священный долг уважаемой немецкой 
молодежи») [4]. 

Немцы нередко проводили “Brautenführung” («Похищение 

невесты»). “Während der Feier wird die deutsche Braut normalerweise von 

einem Zeugen entführt und in einem nahe gelegenen Raum versteckt. Ein 

Test kommt für den Bräutigam, der seine Geliebte so schnell wie möglich 

finden und befreien muss”. («Во время празднования немецкую невесту 

обычно похищает свидетель и прячет в соседней комнате. Для жениха 

грядет испытание, в котором он должен как можно скорее найти и 

освободить свою возлюбленную») [4]. 

Таким образом, рассмотрев особенности свадебной обрядности 

белорусов и немцев, можно сделать вывод, что ход и этапы свадебного 

обрядового комплекса у обоих народов при всей схожести имеют свои 

собственные уникальные обряды и обычаи, которых не наблюдается в 

традиционных культурах белорусского и немецкого народов.  
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